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Houenm xagedpvi UHOCMPAHHDIX A3bIKOS, KAHOUOAM PUNONOZUHECKUX HAYK, 00-
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DOYyHKIMOHAIBHO-CTHIHCTHYECKHE
0C00E€HHOCTH KOHCIOMEPHOIi JIeKCUKH
B COBPEMEHHOM PYCCKOM si3bIKe™

B navane XXI B. fuanor KyabTyp HPOJO/DKAeT pasBUBATbCA IO CLeHAPUIO
rnobanusanuy. AKTUBHBI JIEKCUKO-CEMAHTHYECKIIT OOMEH B MHTEPHET-KOM-
MYHUKAI[MM OPUBOJUT K TOMY, YTO MHTEPHAL[MOHA/IbHAS JIEKCUKA COBPEMEH-
HOTO PYCCKOTO sI3bIKa aKTYBHO IIOIIOIHAETCsSI HOBBIMI efMHUIIAMM 32 CYeT TJI0-
6a/IbHOTO aHI/IMIICKOTO. Kak IMOKa3bIBal0T MHOTOJIETHME HabmoneHns [6; 7; 8],
Hanbosiee MHTEHCUBHO IIONOJHACTCA KOMIIBIOTEPHAs, SKOHOMUYecKas, CIop-
TUBHAsI ¥ KOHCIOMepHas JIeKCMKa. DYHKIMOHAIBHO-CTIIMCTUYECKIIE 0COOEH-
HOCTY IIOC/IeJHell JIEKCUKO-CeMaHTUIECKOIl IPYIIIbI U SIB/ISIOTCSA IIPEfMETOM
aHa/IM3a B JaHHOI padorTe.

KoncromepHast mekcuka B pycckoM sisbike Hadaaa XXI B. mpefcTaBiiser co6oit
IieJIbIe JIEKCUKO-CEMaHTIYeCK)ie TPYIIIBI, CBA3aHHbIE C TEM VI MHBIMM aclIeKTa-
MM KyJIBTYPbI TOTPeb/IeHNA: ObITOBAsA TEXHNKA, OleX/a, 00yBb, efa u 11p. K koHIy
XX B. 0611ecTBO IOTpebIenHNs (consumer society) M paclipocTpaHsAeMble VIM IIeH-
HOCTI U TIOBefleHYeCKMe CTAaHAAPTHI IPUoOpeny IIoOaIbHBI XapaKTep U CTa-
nu Hambosiee PacIIPOCTPAHEHHBIM CIOXXETOM MEXKYIbTYPHOI KOMMYHUKAIIUIL.
Kynbrypa nmorpebnenust popMupyeT BKYCbI, SKelaHNUs, IIEHHOCTH, HOPMBI ITOBe-
TIeHVsI, MHTepechl aMoXU Inobammsanun. VIx BepOanmsaiyeit crana KOHCIOMep-
Has (consumer) JIeKCMKa, BbIAE/IAOMIAACA U3 MHTEPHAIMOHAIBHOTO TIIACTa ObI-
TOBOIT JIEKCUKIM COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKA KOMMYECTBEHHO U KaYeCTBEHHO.

Ile/rocTHOE IpeficTaB/ieHNe O OBITOBOIL JEKCHKE B OTEYECTBEHHON JIEKCHU-
KOJIOTUM U JIEKCUKOTPAaduI CIIOXKUIOCH ellje B CepefyHe MPOLIIOTO CTONeTH:
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Functional and stylistic characteristics
of the consumer lexicon in the modern Russian language

Abstract. The article is devoted to the analysis of the functional and stylistic
features of the consume vocabulary of the contemporary Russian language. Con-
sumer vocabulary is represented by separate lexico-semantic groups, associated
with these or other aspects of consumer culture: household appliances, clothing,
shoes, food, etc. This lexicon has a pronounced international character and rep-
resents borrowings from the global English language. The authors demonstrate
the functional and stylistic features of the consume lexicon on the example of the
lexical groups «clothes» and «shoes».

Key words: dialogue of cultures, linguistic globalization, modern Russian
language, international words, terminology.



